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See the notice on TED website

471114-2026 - Concurso
Polónia – Reagentes de laboratório – Zakup i dostawa odczynników wraz z dzierżawą 
mikroskopu i kamery do wykonywania badań metodą immunofluorescencji pośredniej
OJ S 129/2026 08/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Szpital Miejski Specjalistyczny im. Gabriela Narutowicza w Krakowie
Correio eletrónico: zamowienia@narutowicz.krakow.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup i dostawa odczynników wraz z dzierżawą mikroskopu i kamery do wykonywania 
badań metodą immunofluorescencji pośredniej
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa odczynników wraz z dzierżawą 
mikroskopu i kamery do wykonywania badań metodą immunofluorescencji pośredniej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia według Załącznika nr 1 do SWZ.
Identificador do procedimento: 3da5df30-4c95-4227-beb9-16ce33fe4ee4
Identificador interno: ZP/36/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem  (dalej jako: https://e-propublico.pl
”Platforma”). Opis sposobu przygotowania oferty składanej w formie elektronicznej: 1. 
Wykonawca, chcąc przystąpić do udziału w postępowaniu, loguje się na Platformie, w menu ”
Ogłoszenia” wyszukuje niniejsze postępowanie, otwiera je klikając w jego temat, a następnie 
korzysta z funkcji ”Zgłoś udział w postępowaniu” na karcie Informacje ogólne”; 2. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie posiada konta na Platformie, należy skorzystać z funkcji ”
Zarejestruj”. Po wypełnieniu Formularza rejestracyjnego Wykonawca otrzyma wiadomość e-
mail na zdefiniowany adres poczty elektronicznej, z opcją aktywacji konta. Aktywacja konta 
jest konieczna do zakończenia procesu rejestracji i umożliwia zalogowanie się na Platformie; 
3. Oferta wraz ze stanowiącymi jej integralną część załącznikami, powinna być podpisana 
ważnym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osobę (osoby) uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumentach 
rejestrowych, a następnie przesłana Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy, poprzez 
dodanie dokumentów na karcie ”Oferta/Załączniki”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 4. Jeżeli umocowanie dla osób podpisujących ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, Wykonawca do oferty powinien dołączyć dokument 
pełnomocnictwa udzielonego przez osoby uprawnione i obejmujące swym zakresem 
umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. Pełnomocnictwo 
powinno zostać złożone w oryginale, w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
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kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo w elektronicznej kopii dokumentu 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem przez notariusza przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które 
Wykonawca chce zastrzec jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać przesłane za 
pośrednictwem Platformy, w osobnym pliku, na karcie ”Oferta/Załączniki”, w tabeli ”Część 
oferty stanowiąca tajemnicę przedsiębiorstwa”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 6. Potwierdzeniem prawidłowo załączonego pliku jest automatyczne 
wygenerowanie przez Platformę komunikatu systemowego o treści ”Plik został poprawnie 
przesłany na platformę; 7. Ostateczne złożenie oferty wraz z załącznikami Wykonawca musi 
potwierdzić klikając w przycisk ”Złóż ofertę”; 8. Złożenie oferty zostanie potwierdzone 
komunikatem systemowym z podaniem terminu jej złożenia oraz aktywowana zostanie dla 
Wykonawcy możliwość pobrania, w stosunku do każdego z przesłanych plików, automatycznie 
wystawionego przez Platformę dokumentu EPO (Elektroniczne Potwierdzenie Odbioru), 
będącego dowodem potwierdzającym fakt i czas dostarczenia Zamawiającemu pliku za 
pośrednictwem Platformy. 9. Do upływu terminu składania ofert, Wykonawca, za 
pośrednictwem Platformy, może wycofać złożoną ofertę, używając opcji ”Wycofaj ofertę” (karta 
Oferta/Załączniki). Po wycofaniu oferty Wykonawca może usunąć załączone pliki, zaznaczając 
pozycje do usunięcia i klikając w przycisk ”Usuń zaznaczone”. 10. Szczegółowa instrukcja 
korzystania z Platformy znajduje się na stronie internetowej  przycisk ”https://e-ProPublico.pl/,
Instrukcja Wykonawcy”.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33696500 Reagentes de laboratório
Classificação adicional (cpv): 38515000 Microscópios de fluorescência e de microscópios de 
polarização

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Prądnicka 35-37  
Cidade: Kraków
Código postal: 31-202
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
País: Polónia
Informações adicionais: Siedziba Zamawiającego

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Kraków
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Warunki udziału w postępowaniu: Zamawiający nie stawia żadnych 
warunków udziału w postępowaniu. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i 
dokumenty: 1) Formularz oferty stanowiący załącznik nr 2 do SWZ wypełniony i podpisany 
przez osobę upoważnioną do reprezentowania wykonawcy. 2) Opis przedmiotu zamówienia 
stanowiący załącznik nr 1do SWZ wypełniony i podpisany przez osobę upoważnioną do 
reprezentowania wykonawcy. Nie należy wprowadzać zmian do załącznika, wykonawca 
winien nanieść tylko w formie uwagi informacje związane ze zmianami wynikającymi z 
odpowiedzi na zapytania, 3) Oświadczenie, o którym mowa w pkt 10.1 SWZ 4) 
Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt 10.2 SWZ. 5) Oświadczenie Wykonawcy dotyczące 
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przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego zgodnie z pkt 8.6 i 8.7 SWZ (załącznik nr 6 
do SWZ). 6) Oświadczenie Wykonawcy, że oferowany w postępowaniu asortyment: jest 
dopuszczony do obrotu i stosowania na terenie RP tj. posiada odpowiedni dokument/y 
potwierdzające dopuszczenie do obrotu i stosowania na terenie RP (Deklarację zgodności, 
Certyfikat CE, i inne) zgodnie z przyjętą klasyfikacją spełnia wymagania zasadnicze ustawy z 
dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1620) także zgodnie z 
przepisami rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 (MDR) lub 
rozporządzenia 2017/746 (IVDR), w zależności od klasyfikacji wyrobu. (załącznik nr 8 do 
SWZ) - uwaga! dokument składany wraz z ofertą. 7) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
pochodzenia z państwa członkowskiego UE lub państwa trzeciego - załącznik nr 9 do SWZ 8) 
Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie z art. 117 ust. 4 Pzp - 
załącznik nr 10 do SWZ - jeżeli dotyczy Wykaz dokumentów składanych na wezwanie 
zamawiającego: 1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, 2. Oświadczenie wykonawcy w 
sprawie grupy kapitałowej - załącznik nr 5 do SWZ, 3. Zaświadczenie właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego, 4. Zaświadczenie z ZUS lub KRUS, 5. Odpis lub informacja z KRS lub 
CEIDG, 6. Informacja z odpowiedniego rejestru lub inny równoważny dokument - jeżeli 
dotyczy, 7. Dokument potwierdzający niezaleganie z opłacaniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne - jeżeli dotyczy, 8. Dokument potwierdzający, że 
nie otwarto likwidacji wykonawcy - jeżeli dotyczy, 9. Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym - załącznik nr 7 do SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: (Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Corrupção: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Fraude: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
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partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
(Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie 
skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości 
równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 
20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: (Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
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karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Participação numa organização criminosa: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Ativos sob gestão por um liquidatário: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd.
Atividades suspensas: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania 
o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, który znajduje się w innej sytuacji, podobnej do otwartej likwidacji, 
ogłoszonej upadłości, zarządu aktywami przez likwidatora lub sąd, zawarcia układu z 
wierzycielami, zawieszenia działalności gospodarczej, a ta inna sytuacja wynika z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Insolvência: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację.
Acordo com os credores: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, który zawarł układ 
z wierzycielami.
Falência: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: (Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
(Art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące opłaty 
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składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał opłaty składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. (Art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków i opłat, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup i dostawa odczynników wraz z dzierżawą mikroskopu i kamery do wykonywania 
badań metodą immunofluorescencji pośredniej
Descrição: wg załącznika nr 1 do SWZ
Identificador interno: ZP/36/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33696500 Reagentes de laboratório
Classificação adicional (cpv): 38515000 Microscópios de fluorescência e de microscópios de 
polarização

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Prądnicka 35-37  
Cidade: Kraków
Código postal: 31-202
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
País: Polónia
Informações adicionais: Siedziba Zamawiającego
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5.1.3.
 
Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy (odczynniki, materiały) 
oraz dzierżawa (mikroskop i kamera) spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, 
cechy lub kryteria określone w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ), Zamawiający żąda 
złożenia przez Wykonawcę wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków 
dowodowych: 1. Dla oferowanego sprzętu (mikroskop fluorescencyjny, kamera): a) Karty 
katalogowe, foldery, prospekty, wyciągi z instrukcji obsługi lub inne oficjalne materiały 
informacyjne producenta, potwierdzające spełnienie przez oferowane urządzenia parametrów 
granicznych i punktowanych. W przypadku braku możliwości wykazania określonego 
parametru w ww. dokumentach, Zamawiający dopuszcza złożenie oświadczenia producenta 
wyrobu lub oświadczenia Wykonawcy. Dokumenty należy opisać numerem pozycji z OPZ, 
której dotyczą. b) W przypadku zaoferowania używanego mikroskopu i kamery: orzeczenie 
techniczne serwisu (z oznaczonym modelem, producentem, numerem fabrycznym i rokiem 
produkcji), z którego wynika pełna sprawność funkcjonalna oferowanego sprzętu. 2. Dla 
oferowanych odczynników: Instrukcje używania (tzw. IFU / ulotki informacyjne) w formie 
elektronicznej, udostępniane przez producenta, potwierdzające spełnienie parametrów 
granicznych i ocenianych określonych w OPZ. 3. Dokumenty dopuszczające do obrotu i 
używania (dla asortymentu stanowiącego wyrób medyczny): a) Ważna Deklaracja Zgodności 
(Declaration of Conformity) wystawiona przez producenta. b) Ważny Certyfikat Zgodności 
(Certyfikat CE) wydany przez Jednostkę Notyfikowaną – dotyczy wyrobów medycznych do 
diagnostyki in vitro (IVD), dla których przepisy prawa wymagają oceny zgodności z udziałem 
Jednostki Notyfikowanej. Uwaga: Zamawiający akceptuje dokumenty wydane zarówno na 
podstawie dyrektywy 98/79/WE (IVDD) w związku z przepisami przejściowymi, jak i na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/746 (IVDR). 4. 
Oświadczenie o braku statusu wyrobu medycznego: Jeżeli zaoferowany asortyment sprzętowy 
lub odczynnikowy (np. materiały pomocnicze, akcesoria) nie jest wyrobem medycznym do 
diagnostyki in vitro w rozumieniu obowiązujących przepisów prawa, Wykonawca składa wraz z 
ofertą oświadczenie zawierające wykaz tych produktów wraz z podaniem podstawy braku 
kwalifikacji jako wyrób medyczny. 5. Ważne Karty Charakterystyki Substancji Niebezpiecznej 
(Safety Data Sheet - SDS) sporządzone w języku polskim, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami (rozporządzenie REACH) – dla wszystkich oferowanych odczynników, które 
zgodnie z odrębnymi przepisami prawa wymagają sporządzenia i udostępnienia takiej karty. 
Przedmiotowe środki dowodowe Wykonawcy składają wraz z ofertą. Zamawiający żąda, aby 
przedmiotowe środki dowodowe były sporządzone w języku polskim. W przypadku 
dokumentów sporządzonych w języku angielskim (np. karty katalogowe sprzętu, Certyfikaty 
CE, Deklaracje Zgodności), Zamawiający odstępuje od wymogu ich tłumaczenia na język 
polski, z wyjątkiem instrukcji używania dla odczynników (pkt 9.1.2 SWZ) oraz kart 
charakterystyki (pkt 9.1.5 SWZ), które bezwzględnie muszą być w języku polskim. Jeżeli 
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Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe są niekompletne, zamawiający wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Jakość
Descrição: Liczba punktów = ( Jof/Jmax ) * 100 * waga - Jof - ilość punktów za parametry 
oceniane w badanej ofercie Jmax - maksymalna ilość punktów za parametry oceniane 
spośród wszystkich ocenianych ofert
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena
Descrição: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena 
spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-
5ADB-4476-AE82-73B663CB5DF6
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-5ADB-
4476-AE82-73B663CB5DF6
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
2030 PLN. Wadium musi zostać wniesione przed upływem terminu składania ofert, tj. do dnia 
2026-08-07 do godz. 11:00 , według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 
2023r. poz. 462).
Prazo para a receção das propostas: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-5ADB-4476-AE82-73B663CB5DF6
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-5ADB-4476-AE82-73B663CB5DF6
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-5ADB-4476-AE82-73B663CB5DF6
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/D380FEED-5ADB-4476-AE82-73B663CB5DF6
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Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: https://e-propublico.pl
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze 
środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX ustawy - Środki ochrony 
prawnej (art. 505 i nast. ustawy) i pkt. 25 SWZ.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Urząd 
Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Organização que recebe pedidos de participação: Szpital Miejski Specjalistyczny im. Gabriela 
Narutowicza w Krakowie
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Szpital Miejski Specjalistyczny im. 
Gabriela Narutowicza w Krakowie

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Szpital Miejski Specjalistyczny im. Gabriela Narutowicza w Krakowie
Número de registo: 9451932621
Departamento: Szpital Miejski Specjalistyczny im. Gabriela Narutowicza w Krakowie Dział 
Zamówień Publicznych i Umów
Endereço postal: ul. Prądnicka 35-37
Cidade: Kraków
Código postal: 31-202
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
País: Polónia
Ponto de contacto: Szpital Miejski Specjalistyczny im. Gabriela Narutowicza w Krakowie, ul. 
Prądnicka 35-37, 31-202 Kraków
Correio eletrónico: zamowienia@narutowicz.krakow.pl
Telefone: +48 122578291
Fax: +48 122578229
Endereço Internet: www.narutowicz.krakow.pl

https://e-propublico.pl
mailto:zamowienia@narutowicz.krakow.pl
http://www.narutowicz.krakow.pl
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Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://e-propublico.pl/Zamawiajacy
/AktualneOgloszenia?zamawiajacyId=8efd86c1-4c85-4f62-b354-db8de6b71f98
Perfil do adquirente: www.narutowicz.krakow.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Endereço Internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Número de registo: 010828091
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Endereço Internet: http://www.uzp.gov.pl
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

https://e-propublico.pl/Zamawiajacy/AktualneOgloszenia?zamawiajacyId=8efd86c1-4c85-4f62-b354-db8de6b71f98
https://e-propublico.pl/Zamawiajacy/AktualneOgloszenia?zamawiajacyId=8efd86c1-4c85-4f62-b354-db8de6b71f98
http://www.narutowicz.krakow.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: bf9d6c90-1d54-4a30-a896-6dfb7666ac62  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 06/07/2026 13:05:53 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 471114-2026
N.º de edição do JO S: 129/2026
Data de publicação: 08/07/2026
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